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See the notice on TED website

536849-2026 - Concurso
Alemanha – Escavadoras mecânicas – Leasing eines Mobilbaggers einschließlich Vollservice für 
den Wasser- und Bodenverband "Oberland Calau"
OJ S 147/2026 03/08/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Wasser- und Bodenverband "Oberland Calau"
Correio eletrónico: j.wohlfahrt@wbvoc.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
regional
Atividade da autoridade adjudicante: Proteção ambiental

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Leasing eines Mobilbaggers einschließlich Vollservice für den Wasser- und 
Bodenverband "Oberland Calau"
Descrição: Gegenstand der Ausschreibung ist das Leasing eines fabrikneuen Mobilbaggers 
einschließlich Vollservice für die Gewässerunterhaltung des Wasser- und Bodenverbandes 
"Oberland Calau". Die Leasinglaufzeit beträgt 48 Monate. Der Leistungsumfang umfasst die 
Lieferung des Fahrzeugs einschließlich der geforderten Anbauausstattung sowie sämtliche 
Wartungs-, Inspektions-, Verschleiß- und Reparaturleistungen gemäß den Vergabeunterlagen. 
Die technischen Mindestanforderungen ergeben sich aus der Leistungsbeschreibung und dem 
Leistungsverzeichnis.
Identificador do procedimento: dc190f25-5daa-483d-8f5f-2f4c8547b2b4
Identificador interno: WBVOC 04/26
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: Das Verfahren wird als Offenes Verfahren gemäß § 
119 Abs. 3 GWB, §§ 14 Abs. 2, 15 VgV durchgeführt.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 43262100 Escavadoras mecânicas
Classificação adicional (cpv): 43260000 Pás, escavadoras e pás carregadoras mecânicas, e 
máquinas para minas

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Lindenstraße 2  
Cidade: Vetschau (Spreewald) OT Raddusch
Código postal: 03226
Subdivisão do país (NUTS): Oberspreewald-Lausitz (DE40B)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/536849-2026
mailto:j.wohlfahrt@wbvoc.de
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Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXP9YC1HJ9G# I. Es wird darauf 
aufmerksam gemacht, dass Bewerber/ Bieter, welche sich für den Zugriff auf die 
Vergabeunterlagen nicht registriert haben, bei Änderungen oder sonstigen Informationen, eine 
automatische Benachrichtigung bzw. Nachsendung nicht erhalten. Die Pflicht zur 
Informationsbeschaffung obliegt dem Bewerber/ Bieter. II. Der Auftraggeber behält sich das 
Recht vor, in der Reihenfolge des Ausschreibungsergebnisses die Ausführung der geeigneten 
Leistungen Bietern anzutragen, die in dem Vergabeverfahren ein wirtschaftlich annehmbares 
Angebot abgegeben haben, wenn der Auftragnehmer wegen Kündigung oder aus einem 
anderen Grund endgültig ausfällt. III. Für den Fall, dass sich der Bieter zum Nachweis seiner 
wirtschaftlichen, finanziellen oder technischen Leistungsfähigkeit auf die Kapazitäten eines 
anderen Unternehmens berufen will, sind die unter Eignung genannten Nachweise und 
Erklärungen auf besonderes Verlangen auch für dieses Unternehmen einzureichen. Zudem 
hat der Bieter bis zur Zuschlagserteilung dem Auftraggeber gegenüber mit einer 
Verpflichtungserklärung nachzuweisen, dass ihm die erforderlichen Mittel des Unternehmens, 
auf dessen Kapazitäten er sich beruft, bei der Erfüllung des Auftrages zur Verfügung stehen. 
Eine Bietergemeinschaft hat ihre Mitglieder sowie eines ihrer Mitglieder als bevollmächtigten 
Vertreter für den Abschluss und die Durchführung des Vertrages zu benennen. Im Fall einer 
Bietergemeinschaft sind die unter Eignung aufgeführten Nachweise und Erklärungen für jedes 
Mitglied der Bietergemeinschaft mit dem Angebot einzureichen.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento do concurso
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Rein nationale Ausschlussgründe
Participação numa organização criminosa: Bildung krimineller Vereinigungen
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Bildung 
terroristischer Vereinigungen
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Geldwäsche oder 
Terrorismusfinanzierung
Fraude: Betrug oder Subventionsbetrug
Corrupção: Bestechlichkeit, Vorteilsgewährung und Bestechung
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Menschenhandel, 
Zwangsprostitution, Zwangsarbeit oder Ausbeutung
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Verstöße gegen Verpflichtungen zur 
Zahlung von Steuern oder Abgaben
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Verstöße gegen Verpflichtungen zur Zahlung von Sozialversicherungsbeiträgen
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Verstöße gegen 
umweltrechtliche Verpflichtungen
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Verstöße gegen sozialrechtliche 
Verpflichtungen
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Verstöße gegen arbeitsrechtliche 
Verpflichtungen
Insolvência: Zahlungsunfähigkeit
Ativos sob gestão por um liquidatário: Insolvenz
Atividades suspensas: Einstellung der beruflichen Tätigkeit
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Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Mit Insolvenz 
vergleichbares Verfahren
Falta profissional grave: Schwere Verfehlung
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Wettbewerbsbeschränkende Vereinbarungen
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Interessenkonflikt
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Wettbewerbsverzerrung wegen Vorbefassung
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Mangelhafte Erfüllung 
eines früheren öffentlichen Auftrags
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Täuschung oder unzulässige Beeinflussung des Vergabeverfahrens

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Leasing eines Mobilbaggers einschließlich Vollservice für den Wasser- und 
Bodenverband "Oberland Calau"
Descrição: Gegenstand der Beschaffung ist das Leasing eines fabrikneuen Mobilbaggers 
einschließlich Vollservice für den Einsatz in der Gewässerunterhaltung des Wasser- und 
Bodenverbandes "Oberland Calau". Die Leasinglaufzeit beträgt 48 Monate. Der 
Leistungsumfang umfasst die Lieferung und betriebsbereite Übergabe des Mobilbaggers 
einschließlich der geforderten Anbauausstattung sowie sämtliche während der Vertragslaufzeit 
erforderlichen Wartungs-, Inspektions-, Verschleiß- und Reparaturleistungen gemäß den 
Vergabeunterlagen. Die technischen Mindestanforderungen an die Maschine und die 
Ausstattungsmerkmale ergeben sich aus der Leistungsbeschreibung und dem 
Leistungsverzeichnis. Der Zuschlag erfolgt auf das wirtschaftlichste Angebot anhand der 
bekannt gegebenen Zuschlagskriterien.
Identificador interno: WBVOC 04/26

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 43262100 Escavadoras mecânicas
Classificação adicional (cpv): 43260000 Pás, escavadoras e pás carregadoras mecânicas, e 
máquinas para minas

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Lindenstraße 2  
Cidade: Vetschau (Spreewald) OT Raddusch
Código postal: 03226
Subdivisão do país (NUTS): Oberspreewald-Lausitz (DE40B)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
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Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Angebotspreis
Descrição: Bewertung des Wertungspreises gemäß Leistungsverzeichnis und 
Zuschlagsmatrix.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 80
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Lieferzeit
Descrição: Bewertung der verbindlich angebotenen Lieferzeit nach Zuschlagserteilung gemäß 
Zuschlagsmatrix.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Reaktionszeit bei Störungen
Descrição: Bewertung der verbindlich angebotenen Reaktionszeit für den Beginn der 
Störungsbeseitigung nach Eingang der Störungsmeldung gemäß Zuschlagsmatrix.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 25/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de
/VMPSatellite/notice/CXP9YC1HJ9G/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Es wird ausdrücklich darauf hingewiesen, dass sämtliche Kommunikation zur 
Ausschreibung elektronisch über den Vergabemarktplatz Brandenburg abgewickelt werden.
URL: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YC1HJ9G

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXP9YC1HJ9G

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YC1HJ9G/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YC1HJ9G/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YC1HJ9G
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YC1HJ9G
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YC1HJ9G
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Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção das propostas: 01/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 22 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Folgende Unterlagen können nicht nachgefordert werden: 
leistungsbezogene Unterlagen sowie Angaben und Erklärungen, die für die 
Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien maßgeblich sind. 
Im Übrigen gilt § 56 VgV.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 01/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Bieter sind nach § 55 Abs. 2 VgV nicht zugelassen.
Informações adicionais: Bieter sind nach § 55 Abs. 2 VgV nicht zugelassen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für 
Wirtschaft, Arbeit, Energie und Klimaschutz (MWAEK)
Informações sobre os prazos de recurso: Bei Verstößen gegen Vergabevorschriften kann auf 
Antrag ein Nachprüfungsverfahren bei der oben genannten Vergabekammer eingeleitet 
werden. Voraussetzung für die Einlegung eines Nachprüfungsantrags ist das Vorliegen der 
Anforderungen des § 160 Abs. 3 GWB. In diesem Zusammenhang sind Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die der Antragsteller im Vergabeverfahren erkannt hat, innerhalb von 10 
Kalendertagen nach Kenntnis über den Vergaberechtsverstoß gegenüber der Vergabestelle 
zu rügen. Verstöße, die aufgrund der Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung zu rügen. Weiterhin dürfen bis zu dem Antrag auf 
Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens nicht mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der 
Mitteilung der Vergabestelle, der Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sein.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Wasser- 
und Bodenverband "Oberland Calau"
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Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für Wirtschaft, Arbeit, Energie 
und Klimaschutz (MWAEK)
Organização que recebe pedidos de participação: Wasser- und Bodenverband "Oberland 
Calau"

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Wasser- und Bodenverband "Oberland Calau"
Número de registo: t:034433592624
Endereço postal: Lindenstraße 2
Cidade: Vetschau (Spreewald) OT Raddusch
Código postal: 03226
Subdivisão do país (NUTS): Oberspreewald-Lausitz (DE40B)
País: Alemanha
Correio eletrónico: j.wohlfahrt@wbvoc.de
Telefone: 035433 5926-24
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für Wirtschaft, 
Arbeit, Energie und Klimaschutz (MWAEK)
Número de registo: t:03318661719
Endereço postal: Heinrich-Mann-Allee 107
Cidade: Potsdam
Código postal: 14473
Subdivisão do país (NUTS): Potsdam-Mittelmark (DE40E)
País: Alemanha
Correio eletrónico: Vergabekammer@MWAEK.brandenburg.de
Telefone: +49 331866-1719
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

mailto:j.wohlfahrt@wbvoc.de
mailto:Vergabekammer@MWAEK.brandenburg.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 19d31f1f-8562-4bc7-9f02-fa0803f088e8  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 31/07/2026 09:40:34 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 536849-2026
N.º de edição do JO S: 147/2026
Data de publicação: 03/08/2026
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